César Javier Fernández Astudillo

English – German – Dutch Translator (Pontificia Universidad Católica de Chile - PUC)
Rene Amengual 1557 – Villa Spring Hill
San Pedro de la Paz- Chile
ID Number 
11.600.337-6

Age
47 years
Nationality 
Chilean

Marital Status
Married
Mobile phone
(56 9) 9318 3332  
Skype: 
CesarStgo
E-mail
cesar.uctrad@gmail.com; cesar-f-a@hotmail.com 
PROFESSIONAL EXPERIENCE
November 2007 to present day - 

I am currently working as a freelance translator/editor/localization specialist for different domestic and foreign companies.  

· I am a Translator for Deloitte & Touche Chile, Moore Stephens Chile, True CPA Group (all medium to large audit companies in Chile), AstraZeneca, Bristol Myers Squibb (BMS), Novartis, Merck (laboratories), among other. I also work for some domestic and international translation agencies, as for example RR Donneley, Mundo Translations (Curaçao), Interdoc, Traducciones.cl and Universal Bis (Belgium). 
· During 2015 I worked as Localization Specialist for Apple through an agency in Mexico for its products in Latin America and specifically for Chile.  This work included several visits to the USA, including Cupertino, New York and Miami.  
· I work also as an independent localization specialist for the laboratories BMS and AstraZeneca for their products, brochures, etc. in Chile.

· I am one of the official interpreters/translators for the PCAOB (US government agency) when they visit Chile for their reviews of the SEC clients in Chile with the Big Four (E&Y, PwC, KPMG, Deloitte)

· I have worked as Transcreator for advertisement campaigns of several companies, including: Apple, Dyson, Marlboro, Dove (P&G), in several assignments for the Chilean and South American market.
February 2001 – October 2007 - KPMG Auditores Consultores Ltda.

Head of Reports and Translation Department (Staff of 12 persons)

Responsibilities:

· Supervise and lead a team of 12 persons (including translators, editors, back office personnel) for all kind of documents in English and Spanish for the different areas of the Firm, as for example: Audit, Tax, Advisory, Corporate Finance, Forensic, among other, of different kind of documents, such as: financial statements (Chilean GAAP, US GAAP and IFRS), proposals, management letters due diligence, agreed upon procedures, internal and external publications, etc. 
April 2000 – January 2001 – Nova Language Consultants

English teacher of the institute Nova Language Consultants; personalized classes for senior executives planning to study in English speaking countries.  Assistance in the preparation for international tests, as for example: Michigan Test of English Language Proficiency (MTELP), TOEFL (Test of English as Foreign Language), TWE (Test of Written English), SAT (Scholastic Aptitude Test).
May 1998 – November 1999 – Constructora Gas del Bio Bio (CGBB)

Translator and Assistant to Contract Administration
Responsibilities:

Translation of all kinds of document from and into English to be used during the work, as for example: procedures, manuals of machineries, spreadsheets, financial reports, among other.  In addition, keep all official correspondence in English and Spanish with the Client “Gasoducto del Pacífico S.A.“ and the maintenance of all physical and electronic files.

LIST OF CURRENT AND FORMER CLIENTS

	· Bristol Myer Squibb
	· Deloitte & Touche
	· Apple

	· Pfizer
	· Astrazeneca
	· PCAOB

	· BHP Biliton
	· Novartis
	· CEPAL

	· Odebrecht 
	· Huawei Chile
	· Cochilco

	· Microsoft Chile
	· Merck
	· Compañía de Acero del Pacífico

	· KPMG
	· Codelco
	· RR Donnelley

	· Banco Santander
	· United Nations
	· Entel


EDUCATIONAL BACKGROUND
High School
1983 – 1988 
Lorentz Scholengemeenschap (Arnhem – The Netherlands)
University 
1990 – 1991 
Rijksuniversiteit (Amsterdam – The Netherlands) English and History
1992 – 1997 
Pontificia Universidad Católica de Chile - English and German Translation
1994 – 1995
LaGrange College (LaGrange - Georgia – USA) Political Science and Economics
LANGUAGES
· Native languages: Spanish and Dutch
· English - spoken and written (fluent)
· German - spoken and written (advanced)

· French - spoken and written (intermediate)

TRAINING COURSES

 Introduction to Accounting Translations– MF Business English – E-Learning
Introduction to IFRS, course of 30 hours of Deloitte Chile.
Trados 2007 Freelance
Trados Studio 2011
COMPUTER LITERACY
MS Office (Word - Excel - Powerpoint) / Windows / Outlook / Internet
Computer Assisted Translation: TRADOS (Freelance and Studio) - Wordfast
SPECIALIZATION AREAS IN TRANSLATION
	· Marketing
	· Consulting
	· Audit

	· Medical
	· Tax 
	· Economics

	· Marketing
	· Pharmaceutical
	· Communications

	· Patents
	· Legal
	· Tourism

	· Life Sciences
	· Mining
	· Manuals & Procedures


OTHER

Availability to work and travel both inside Chile as abroad.
REFERENCES

Mr. Luis Santander - Senior Partner of True CPA Group.


(56 2) 29380140  

luis.santander@truecpagroup.com
Mr. Victor Aguayo - Senior Partner of Moore Stephens Auditores Consultores Ltda.

(56 2) 24768000

vaguayo@moorestephens.cl
Mr, Orlando Jeria – Senior Partner of Jeria Consultores Asociados - 


- +56 (2) 2 9639570

orlando.jeria@jcgc.cl
